Zupguwvia Zuvepyaaoiag
OTOUG TOUEIG TG AvwTepng EKTTaideuong Kai Twv Emotnuwy
peETAgU TOU YTroupyeiou Maideiag kai MoAiTiopol
NG Kutrpiakig Anuokpariag
Kol Tou Ytroupyeiou Maideiag

NG Aaikig Anpokpariag Tng Kivag

To Ytoupyeio lNMaideiag kar MoAimopol tng Kutrpiakng Anpokpartia¢ kair 1o YTroupyeio
Maideiag Tng Aaikrig Anupokpartiag 1ng Kivag (trou Ba avagépovtal 1o €€AG WG Ta «Ta Mépn»)
EMOBUPWVTAG va EVOUVAPWOOUV TN CuveEpyaoia Kal TIS avTaAAayEég aTov TopEéa TG AvVWTEPNS
Extraideuong kar avayvwpifovrag tn onuacia, otn Bdon NG apoifaidtntag, TEPAITEPW
avapaduiong TnG avwTEPNG EKTTAIdEUONG Kal TWV EMOTAPWY Twv OU0 XWPWV, £XOouv
CUMQWVNOEI yia Ta akdAouBa:

Ap6po 1
AvTaAAayn EKTTaI8euTIKWY ATTOOTOAWYV
Ta Mépn 6a avraAAdlouv aTTOOTOAEG, oI OTToiEG Ba oTeAexwvovTal amd AsiToupyolc Twv
EMTTAEKOHEVWV YTTOUPYEIWY, KOBWG Kal AAAWV appodiwv apxwyv, JE OKOTTO TNV €EOIKEIWON
TOUG PE TO OUCTNHA AVWTEPNG EKTTAIOEUONG TNG KABE XWPAG. NAETTTOPEPEIEG OGOV aPOopd KABE
emiokeyn 6a armogaacifovral atrd Ta ZupBarAopeva Mépn, péow TG SITTAWPATIKAS 000U,

ApbBpo 2
AvtaAlayég DoiTnTwv

i. Ta Mépn 6a evBapplivouv Tnv avraAhay umotpéewyv. Ta T1agidiwTikd €oda
HeTaBaong Ba avaAaufBdvel n Xwpa amooToAng. AemTouépeieg 600V agopd aTIG
UTTOTPO®IEG Kal TNV UTTOROAN aitiioewv Ba kaBopifovtal, BACEl TWV VEVOUIOHEVWV
O1adIKaoIwV TwV dU0 XWPWV.

ii. Ta Mépn Ba evBappuvouv TOUG TTOAITEG TOUG VA TTPAYHATOTTOIOUV TIG OTTOUDEG TOUG
oTnVv AAAn xwpa pe dikd Toug £¢oda, Trapexovrag kaBe duvath dieukdAuvaon yia Tnv
TPAYUATOTTOINCN TWV OTTOUdWYV TOUG.

v ApBpo 3
AvTaAAayég peTagu 1I8pupdTwy Avwtepng Ekmraideuong
i. Ta Mépn Ba evBappuvouv Kai Ba utrooTnpidouv, cUPPWVA HE TIG AVAYKEG TOUG Td
1I5pUpaTa avwTEPNS EKTTAIOEUONG TWV XWPWYV TOug, £TOI WOTE va avabBéTouv o€
aKadnuaikd Kal EPEUVNTIKO TOUG TTPOCWTTIKO Tr di1daockaAia, Tnv Tapddoaorn dIaAEEEwWY
Kai Tn die§aywyr £pEUVAC, O€ CUVEPYATia PE TO TTAVETTIOTHMIA TG AAANG XWPAG.




i. Ta Mépn Ba evBapplvouv kai Ba utrooTnpifouv Ta 1I8PUHATA AVWTEPNG EKTTAIOEUONG,
€101 woTe va aviaAldlouv TTAnpo@opieg oe BEuara diIdackaAiag Kal £peuvag, Kabwg
Kal va aTnpifouv Tn guvdiopydavwaon akadnuaikwy CUPTTOCiwV.

Apbpo 4
FAwooikn didaokKaAia Kal épeuva
Ta Mépn 6a evBapplvouv kal Ba utrooTnpifouv Ta 1IBPUHATA AVWTEPNG EKTTAIDEUONG TWV
XWPWY TOUG VA TTPOCPEPOUV TTpoypdupaTa S10aoKaAiag YAwWoowWwy Kal va TTpayuaToTroiouv
YAWOGOOAOYIKEG MPEANETEC 0T YAwooa Tng dAANG Xwpag, va otnpifouv tnv £pyodoTtnan
eKTTAIOEUTIKWY  yia T O1dackaAia Twv YAwoowv Twv Mepwv kar va empeAolvral
EKTTAIOEUTIKOU UAIKOU Kal BISAKTIKWYV EYXEIPIdiwV, KTA.

ApbBpo 5
Zuggwvia yia Tnv Apoifaia Akadnpaiki Avayvwpion TiTAwv ZTroudwyv
Ta Mépn Ba ouvepyaoToUv Kal Ba OpPICTIKOTOIROOUV Tn Zup@wvia yia tnv ApoiBaia
Akadnuaiky Avayvwpion TiTAwv Z1Toudwyv, TTou Xopnyouvrtal amd Ta 1I0pUHATA AvVWTEPNG
EKTTAIDEUONG TWV XWPWV TOUG, Yia TTPOcRaan Kal CuvEXIon oTToudwy ot 1Id3pUuaTa avwTrepng
EKTTAIdEUONG TWV OUO XWPWV.

ApBpo 6
TPOTTOTTOINCEIG
H Trapouca Zupeuwvia gival duvartdv va TpotroTroindei pe Koivi ouvaiveon Twv Mepwy, HEow
NG SITAWUATIKAG 0000.

ApbBpo 7
AlaKavoviopo6g d1apwVvIwV
Ala@uvieg PeTall Twv Mépwv Katd Tn GIGPKEIA TNG EQAPHOYAG TNG Trapoloag Zupewvidag,
KaBWe¢ Kal OTToIEcdATIOTE €TTEENYNUATIKEG OIEUKPIVIOEIG 60OV a@opd aTIG TTPOVOIEG TNG
Tapoucag Zupewviag Ba dlakavovifovral, KATOTIV aviaAAayrig pnuamikwy SIaKoIVWOEWY
ammo 1a Mépn, péow NG SITTAWMATIKIAG 0000.

ApBpo 8
‘Evapén 10X00¢ Kal TEPHATIONOG TG ZUPPWViag

i. H mapouoa Zupgwvia TiBeTal o€ 10X0 amd TNV nUEPOUNVia uTToypa@ng Tng amoéd Ta
Mépn kail Ba Trapapeivel o€ 100 yia akaBépioTn Xpovikn Tepiodo.

ii. H Tmapoloa Zupgwvia utropei va Tepuaratel améd orroiodrote Mepog, pe Bdon
g€aunvn Tponyouuevn ypatrTy eidotroinon Tou diaBIBadeTal pEow TNG SITTAWHATIKAG
odou.

iii. O Teppamopog 1 n AREn NG Tapolaag Zupwviag, de Ba emTnPeddel oTToIO0NTIOTE
UQICTAPEVO i TTPOOPEPOUEVO TIPOYPaMHa 1} £pyo HEXPI TNV OAOKANPWOT| TOU, €KTOG
gdv Ta Mépn oup@wvrioouv dIaPopETIKA.




YTreypden ot Asukwaia oTig 20 AtrpiAiou 2012 o€ dUo avTitutra oTnv eAANVIKN, KIVEQIKN] Kal
ayyAiky YAWwooa, kal Ta Tpia Keipeva eival e€ioou auBevTikd. Ze epittwon dilagwviag os 6T
agopa oTnv epunveia Tou eEAANVIKOU Kai KIVEQIKOU KeIpévou, Ba utrepioxUel To ayyAIKO Keipevo.

MNa 1o Ytroupyeio Maideiag kai MoAimiopou MNa To Ytoupyeio MNaideiag

NG Kutrplakng Anuokpariag ¢ Adikng Anuokpartiag Tn¢ Kivag

K. MNwpyog AnuooBévoug

YTtroupyég MNaideiag kai MoAiTiopou Y@utroupyog I'Iouékiag
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COOPERATION AGREEMENT ON THE FIELDS OF HIGHER
EDUCATION AND SCIENCE
BETWEEN
THE MINISTRY OF EDUCATION AND CULTURE OF THE
REPUBLIC OF CYPRUS
AND
THE MINISTRY OF EDUCATION OF
THE PEOPLE’S REPUBLIC OF CHINA

The Ministry of Education and Culture of the Republic of Cyprus and the
Ministry of Education of the People’s Republic of China (hereinafter referred
to as “the Parties”), desiring to strengthen cooperation and exchanges in the
field of higher education, and recognizing the importance to further promote
the mutual development of higher education and science of the two countries,

have agreed as follows:

Article I
Exchange of Educational Delegations
The Parties shall exchange delegations consisting of Officials from respective
educational Ministries and other competent national authorities to familiarize
themselves with the higher education systems of the two countries. Details
concerning the arrangement of each visit will be decided through diplomatic

channels.




Article IT
Exchange of Students
1. The Parties shall encourage the exchange of scholarship students. The
international travel expenses incurred will be covered by the sending Party.
Details of the scholarships and application procedures shall comply with the
regulations of both countries respectively.
2. The Parties shall encourage their citizens to study in the other country at
their own expenses, and will provide all the means necessary to facilitate

| their studies.

Article ITT
Exchanges between Higher Education Institutions

1. The Parties shall encourage and support their higher education institutions,
based on their needs, to assign academic and research staff to teach, give
lectures and carry out research cooperatively in universities of the other
country.

2. The Parties shall encourage and suppoit their higher education
institutions to exchange information on teaching and research and co-host

academic symposiums.

Article IV
Language Teaching and Research
The parties shall encourage and support their higher education institutions to

offer language courses and to conduct linguistic research of the other party’s




language, to provide support in employing language teachers and in editing

teaching material and reference books, etc.

Article V
Agreement on Mutual Recognition of Higher Education Qualifications
The Parties will collaborate to finalize the Agreement on the Mutual
Recognition of Higher Education Qualifications, issued by Institutions of
Higher Education, for the access aﬁd continuation of studies to Institutions of

Higher Education of the two countries.

Article VI
Amendment
This Agreement may be amended by mutual consent between the Parties

through diplomatic channels.

Article VII
Settlement of Disputes
Disputes between the Parties during the implementation of this Agreement,
and any explanatory clarifications on the provisions of this Agreement shall
be settled through negotiations after the exchange of Notes Verbales by both

countries.

Article VIII
Entry into Force and Termination

1. This Agreement shall enter into force on the date of signature by the




Parties and shall remain in force for an unlimited period.

2. This Agreement may be terminated by either Party on six (6) month’s
written notice conveyed through diplomatic channels.

3. The termination or expiry of this Agreement shall not affect the existing or
ongoing programs and projects till completion, unless the Parties agree

otherwise.

Done in Nicosia on the 20™ of April 2012, the Agreement is signed in two
original copies, in Greek, Chinese, and English languages, all three texts
being authentic. In the case of divergent interpretations of the Greek and

the Chinese texts, the English text shall prevail.

For the Ministry of Education and For the Ministry of Education of

Culture of the Republic of Cyprus The People’s Republic of China

Mr Georgios Demosthenous Mr Hao Ping

Minister of Education and Culture Vice Minister of Education

i)




